GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Epistle to the Thessalonians, Chapter 1

[TPOY OEXXAAONIKEIX B" A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 1:1-2 Salutation

The epistolary opening: senders (Paul, Silvanus, Timothy) to the church of the Thessalonians in God the Father and the Lord Jesus Christ (1), with
the grace-and-peace greeting (2).

B - 1:3-4 Thanksgiving for growing faith and love

An obligatory thanksgiving (3): their faith is flourishing and their mutual love abounding — so much that Paul boasts of their endurance and faith
amid persecutions (4).

C - 1:5-10 The righteous judgment of God at Christ's revelation

Their endurance is evidence of God's righteous judgment (5): it is just for God to repay affliction to the afflicters and rest to the afflicted (6-7a), at
the revelation of the Lord Jesus from heaven (7b), inflicting vengeance on those who do not know God and disobey the gospel (8) — eternal
destruction away from the Lord's presence (9) — when he comes to be glorified in his saints (10).



D - 1:11-12 Prayer that God may fulfill their calling

To this end Paul prays constantly that God will count them worthy of the calling and fulfill every resolve of goodness and work of faith with power
(11), so that the name of the Lord Jesus may be glorified in them and they in him, by grace (12).

1 IlavAog kat Zidovavog kat Tyuo0eog ) éxkkAnoila Oeocoalovikéwy v Oeq MATOL UV Kol KLQLW
Tnoov Xototw:

Paul and Silvanus and Timothy, to the church of the Thessalonians in God our Father and the Lord Jesus
Christ:

LETTER OPENING | asynpeTon The epistolary superscription: three named senders, the addressee church,

and its location 'in God the Father and the Lord Jesus Christ' — the sphere of its existence.
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ITIavAog Kal Xilovavog Kal
Paul and Silvanus and
Nominative coordinating conjunction Nominative coordinating conjunction
subject (nominative of address/superscription) subject (coordinate)

IMTadAog: the apostle's Roman T1hovavog: Silvanus (the Silas of Acts),

cognomen; named first as the principal Paul's co-worker on the second

author of the letter. missionary journey and co-founder of

the Thessalonian church.

Tiuo0eog TN EKKANOLX Oeooalovikéwv

Timothy to the church of the Thessalonians

Nominative Dative Dative Genitive

subject (coordinate) article indirect object (addressee) genitive of identification/relationship
TwpdBeog: Timothy, Paul's young ékkAnota: 'assembly, gathering’; the Beocoalovikevg: 'a Thessalonian'; the
associate (cf. Acts 16-17); the three co- called-out congregation — the local believers of Thessalonica, capital of the

senders together founded the church. body of believers. province of Macedonia.



v
in

preposition + dative (sphere)

™

P

Oecw

1

God
Dative
dat. of sphere (locus of the church's being)

0eb¢: God; the church exists 'in' God
the Father — its defining sphere,

maTol
Father

Dative
apposition to 0ed

natnp: 'Father'; the relational name for
God, shared with the church as his

fuwv
our

Genitive

genitive of relationship

distinguishing it from a mere civic children.
assembly.
Kal KUOLW 'Incov Xolotw
and the Lord Jesus Christ
coordinating conjunction Dative Dative Dative
dat. of sphere (coordinate with 0e) apposition to kupiw apposition

kUptog: 'Lord'; Father and Lord set in
parallel under one preposition — the
church's being is bound up in both.

2 XAQLS VULV Kal elpr)vn amo OeoL matEog kal kveiov Tnoov Xolotov.

Grace to you and peace from God the Father and the Lord Jesus Christ.

GREETING | ASYNDETON

the Father and the Lord Jesus Christ together.

The standard Pauline grace-and-peace blessing, naming its double source — God

XaQis

grace

Nominative

subject (nom. in greeting formula)

xapig: 'grace, favor'; Paul reshapes the
conventional Greek xaipetv greeting
into 'grace.'

ouiv
to you
Dative

dat. of recipient

Kal
and

coordinating conjunction

elonvn

peace

Nominative

subject (coordinate)
elpnvn: 'peace’; the Hebrew $alom —
wholeness and well-being, the second
half of the doubled blessing.
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QAT Oeov TATOOG KAl

from God the Father and
preposition + genitive (source) Genitive Genitive coordinating conjunction
object of drid (source) apposition to Ogov

natfp: 'Father'; God named as Father,
the fount of grace and peace.

~ = - ™ - ™

KVELOV Inoov Xototov
the Lord Jesus Christ
Genitive Genitive Genitive

object of drrd (coordinate source) apposition to kupiov apposition

kOptog: 'Lord'; Christ joined to the
Father as a single source of grace and
peace — an implicit high Christology.

3 Evxaolotely odeiropev o Oeq mavtote meQl VWY, adeAPol, kKabBws AELOV 0Ty, OTL VTLEQAUVEAVEL
1 TOTIS VU@V Kal TTAEOVALEL 1) &AYATIN €VOS EKATTOL TTAVTWV VWV ElG AAAT)A0UG,

We ought always to give thanks to God for you, brothers, as is fitting, because your faith is growing
abundantly, and the love of every one of you all for one another is increasing,

THANKSGIVING | asynpeton The thanksgiving period opens, framed as obligation ('we ought') rather than

mere sentiment — fitting because their faith and love are visibly flourishing.
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Evxaolotelv odelAopev TW Oew

[} 1

to give thanks we ought the God
Pres Act Inf - ebxaplotéw Pres Act Indic 1 PI - 6¢eidw Dative Dative
complementary infinitive (of 6peilopev) main verb article indirect object (recipient of thanks)
— customary present — customary present
evxaplotéw: 'give thanks'; the standard O@etAw: 'owe, be obligated; casts the
verb opening a Pauline thanksgiving, thanksgiving as a debt of duty —
here fronted for emphasis. distinctive to this letter.

4 \ C ~ bl /7
TIAVTOTE TEQL VUWV adeAdot
always for you brothers
adverb (frequency) preposition + genitive (reference) Genitive Vocative

ndvrote: 'always, at all times'; the object of mept vocative of direct address

constancy of the obligation. 48eA@dg: 'brother’; warm familial

address to the congregation, frequent in
the Thessalonian letters.

KaBwg aslov ot OTL
as fitting it is because
comparative conjunction Nominative Pres Act Indic 3 Sg - ipt causal conjunction
predicate adjective main verb (copula, impersonal)
d€log: 'worthy, fitting, befitting'; the — stative present

thanksgiving is appropriate to the
reality of their progress.

”~ ™ ™ o o

vmegaviavel 1 mLoTIg Opwv

is growing abundantly the faith your

Pres Act Indic 3 Sg * bniepav€avw Nominative Nominative Genitive

main verb (611 clause) article subject genitive of relationship
— progressive present riiotig: 'faith, trust’; the first ground of

. o ol Rt thanks — their trust is expanding, not
vriepavfavw: 'grow exceedingly' (mép-

. 7 o merely surviving.
intensive of av§avw); a NT hapax — y &

their faith outgrows itself.



Kol nAeovalel 1 Ayamn

and is increasing the love
coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - mAeovalw Nominative Nominative
main verb (coordinate dt clause) article subject
— progressive present ayarmn: love'; self-giving covenant love

— here mutual love within the body,

rmAcovadlw: 'increase, abound, become . .
4 the fruit of faith.

more'; the second ground — their love
is multiplying.
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&EVOG EKXOTOV TTXVTWYV Up.wv
of one each of all of you
Genitive Genitive Genitive Genitive
attributive (with éxdotov) partitive genitive (subject of dydrn) attributive (with vudv) partitive genitive
€iG: 'one’; £vog ekaotou = 'of each single gkaotog: 'each, every'; the love is ndg: 'all’; underscores that the love
one,' stressing that no member is individual and universal across the embraces the whole body without
excepted. congregation. exception.

elg aAANAovg
for one another
preposition + accusative (direction/goal) Accusative
reciprocal pronoun (object of €ic)

aAArAwv: 'one another'; the direction of
the love — mutual, within the
community.



4 (OTE AVTOVS THAG €V VULV EykavxaoOatl €v Tailg ekkAnoialg Tov Oeov UTeQ ¢ VTTOUOVIG VWV

Kal TOTEWS €V MAOLV TOLG DLW Y OIS VU@V Kat talg OAlpeowy aig avéxeoOe,

so that we ourselves boast about you in the churches of God, for your endurance and faith in all your

persecutions and the afflictions that you are enduring —

RESULT

in their steadfastness under persecution, which sets up the theme of judgment that follows.

@ote The result of such growth: Paul himself boasts of them among the other churches — boasting

WOTE AavVTOUG
so that ourselves
conjunction (result) Accusative

&ote: 'so that'; here introducing an intensive pronoun (with fjudc)

actual résult W.lth the mﬁmtlf/e — their avtog: 'self; avtols fpdc = 'we
growth issues in Paul's boasting. ourselves' — emphatic, the apostles

themselves do the boasting.

fuas

Accusative

accusative subject of the infinitive

ev
about
preposition + dative (object of boasting)

O gyravxaoBat
you to boast
Dative Pres Mid Inf - éykavxdopat

object of ¢v (ground of the boast) infinitive of result

— progressive present

éykavxaopat: 'boast in/over' (év +
kavxaopat); a NT hapax — Paul's
glorying is 'in' them before others.

&v
in
preposition + dative (place/sphere)

TALG
the

Dative

article
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EKKANOialg TOV Oeov UTTEQ

churches of God for
Dative Genitive Genitive preposition + genitive (cause/reference)
dat. of place (arena of the boast) article genitive of possession

ékkAnota: 'assembly, church'; the other 0e66: God; the churches belong to him

congregations among whom Paul — 'the churches of God.'

circulates the report.
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NG vmoupovng vpwv Kadl

the endurance your and

Genitive Genitive Genitive coordinating conjunction
article object of vmép (cause of boasting) genitive of relationship

vriopovr): 'patient endurance,
steadfastness' (lit. 'rTemaining under');
active perseverance under pressure.

MLOTEWG &V MAOLV TOLG
faith in all the
Genitive preposition + dative (circumstance) Dative Dative
object of vmép (coordinate) attributive adjective article

riiotg: 'faith, faithfulness'’; here perhaps
with the nuance of loyal steadfastness
alongside Umopovr).

- ™ ™

Olwypoig vpwv Kal TALG
persecutions your and the
Dative Genitive coordinating conjunction Dative
dat. of circumstance/sphere genitive of relationship article

Suwypog: 'persecution’ (from Stwkw,
'pursue'); active hostility directed at the
believers.



OApeorv aig avéxeoOe

afflictions which you are enduring
Dative Dative Pres Mid Indic 2 PI - dvéxopat
dat. of circumstance (coordinate) relative pronoun (object of dvéxeo6e, by main verb (rel. clause)

: attraction)

OAT1g: 'tribulation, affliction, pressure — progressive present
(lit. 'a pressing'); the suffering they

avéxopat: 'bear up under, endure, put
endure generally. o p p

up with'; the present pictures their
ongoing forbearance.

5 Evderypa g dukatlag kploewg tov Oeov, elg TO katadlwOnvat uag s Pacideiag Tov Beov, VTeE

NG KAl TTATXETE,
evidence of the righteous judgment of God, that you may be counted worthy of the kingdom of God, for
which also you are suffering —

INTERPRETATION | asynDETON An appositional comment interpreting their suffering: it is itself a token of
God's righteous judgment — proof that he is justly ordering things toward their vindication and the kingdom.

™ - - -~
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Evderypa ™G olKalag KQLOEWG

evidence the righteous judgment

Nominative Genitive Genitive Genitive

nominative in apposition (to the preceding article attributive adjective objective/descriptive genitive (with évéeryua)

clause) Sikatog: 'righteous, just'’; God's kploig: judgment, verdict, decision’; the
évdetypa: 'proof, token, plain indication' judgment is fair — it will set the act of judicial assessment, here God's
(from év8eikvupt); their endurance is imbalance of suffering right. eschatological judging.
visible evidence of a coming just
verdict.

TOU Oeov ELg TO

of God that the

Genitive Genitive preposition + accusative (purpose/result) Accusative

article subjective genitive (God judges) article (substantizes inf.)
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Katadlwdnvai vuag ™G BaoiAeiag

to be counted worthy you the kingdom

Aor Pass Inf - kataldéw Accusative Genitive Genitive

articular infinitive of purpose/result accusative subject of the infinitive article genitive (of which they are deemed worthy)
— constative aorist BaoiAeia: 'kingdom, reign'; the goal of

their suffering — the coming reign of

kataglow: 'count/deem worthy' (kata + .
: y God they are destined to share.

a€ow); the divine passive — God
himself reckons them worthy.

~ = - ™ ~ ~ ~

TOU Ocov UTEQ ns

of God for which

Genitive Genitive preposition + genitive (cause/advantage) Genitive

article possessive/subjective genitive relative pronoun (object of Umép)
KAl TIAOXETE

also you are suffering

adverbial (ascensive) Pres Act Indic 2 Pl - ndoxw

main verb (rel. clause)
— progressive present

ndaoxw: 'suffer, experience'; their
present suffering is 'for' (on behalf of /
in the cause of) the kingdom.

6 elmep dikaov mapa Be avrtamodovvat toig OAPovoy Vuag OATW v
since indeed it is just in God's sight to repay with affliction those who afflict you,

GROUND | &lmteQ The ground of the 'righteous judgment": a conditional taken as fact — God's justice requires

that he repay the persecutors with the very affliction they inflict (lex talionis).
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elmeQ Olkalov TIXQA Oew

since indeed just in the sight of God

conjunction (conditional, assumed true) Nominative preposition + dative (in the judgment of) Dative
einep: 'if indeed, since' (ei + mep); the predicate adjective (impersonal) napd + dat.: 'beside, with, in the object of mapd
niep marks the condition as taken to be Sikatog: 'just, righteous'; the repayment estimation of’; just in God's view.'

1 H |l
the case — 'seeing that. accords with God's justice — the same

root as v.5's Skatag.

~ ™ ~ ™ - L e
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avTamodovval TOLG OAtpovov VUOG
to repay those who afflict you
Aor Act Inf + dvtanodidwpt Dative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - OA{fw Accusative
epexegetical infinitive (subject of 5ikaiov) article (substantizes ptc.) substantival participle (indirect object of direct object (of OAiBovorv)
dvramoSovvar)

— constative aorist

g — progressive present
avtanodidwpt: 'pay back, recompense'

(avtl + and + Sidwpr); a double- OAiBw: 'press, oppress, afflict’; the

compound stressing exact requital — present pictures the persecutors'

judgment in kind. ongoing oppression — cognate with
OATG.

OAILY
affliction

Accusative

direct object (of dvramosotivar)
OAT1g: 'affliction'; the recompense is
the very thing they dealt out — a
deliberate echo of v.4.



7 kot UUv toig OAPBopévols aveov ped' Nuwv, év ) anokaAvYeL Tov kueiov Inoov amn’ oveavov
HeT' dyYEAWV dLVAEWS AVTOV

and to you who are afflicted, rest with us, at the revelation of the Lord Jesus from heaven with his mighty
angels,

GROUND (CONTINUED) | Kat The other side of the just recompense: rest for the afflicted (including Paul's

circle) — fixed in time at the apocalyptic unveiling of the Lord Jesus from heaven.

Kal ouiv TOLG OABouévorg

and to you who are afflicted

coordinating conjunction (with v.6) Dative Dative Pres Pass Ptc - Dat Pl Masc - 6Aifw
indirect object (of avramoSovva, v.6) article (substantizes ptc.) substantival participle (apposition to Uuiv)

— progressive present

OAiPw: 'press, afflict'; the passive marks
them as the ones being oppressed —
the counterpart to v.6's oppressors.

AVETLV ned' U@V v
rest/relief with us at
Accusative preposition + genitive (association) Genitive preposition + dative (time)
direct object (of dvramoSotivar) object of petd (association)
dveotg: 'relaxation, relief, rest' (from fp®v: 'us’; Paul includes himself and his
avinpt, 'loosen'); the easing of pressure co-workers among the afflicted who

— opposite of OAT1G. await relief.
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™) amokaAvet TOU KLELOV

the revelation of the Lord

Dative Dative Genitive Genitive

article dat. of time (when the recompense occurs) article subjective/possessive genitive (the one
aroxdAvyig: 'unveiling, revelation, G
disclosure'; the apocalyptic appearing of kUptog: 'Lord'; the title under which
Christ — the moment of judgment and Jesus is unveiled as eschatological
relief. judge.

> ~ 2 1 3 ~ '

Inoov AT ovEAvVoL UET

Jesus from heaven with

Genitive preposition + genitive (separation/origin) Genitive preposition + genitive (accompaniment)

apposition to kupiov object of drid (origin of the descent)

oVpavdg: 'heaven, sky'; the place from
which the Lord is revealed, descending

in glory.

(XYYEA(A)V 6UV(XH£(A)§ avTov
angels of power his
Genitive Genitive Genitive
object of perd (accompanying retinue) attributive genitive (of quality) genitive of possession

dyyelog: 'messenger, angel'; the Suvaypig: 'power, might'; 'angels of his

heavenly host attending the Lord's power' = his mighty/powerful angels —

appearing (cf. the OT theophany a Semitic genitive of quality.

imagery).



8 &v mupl PAoYdg, dOOVTOG EKdIKNOLV TOIG Ut £1DO0LV B0V Kal TOIG HT) VTTAKOVOLOLV TQ VXY YEA LW
TOL kvEloL NuwV Tnoovy,
in flaming fire, inflicting vengeance on those who do not know God and on those who do not obey the gospel

of our Lord Jesus,

MANNER / ACCOMPANIMENT | asynpeton The appearing is 'in flaming fire,' the theophanic medium of
judgment; the participle specifies the act — meting out justice to two overlapping groups: the ignorant of God
and the disobedient to the gospel.

b \ / 4

ev Tt dAoyog o1dovTOog

in fire of flame inflicting

preposition + dative Dative Genitive Pres Act Ptc * Gen Sg Masc - 8idwpt

(manner/accompaniment) dat. of manner (medium of the appearing) attributive genitive (of quality) adverbial participle (in genitive agreeing with
rop: 'fire'; the standard biblical emblem @AOE: 'flame, blaze'; mupt pAoyog = LS, )
of God's judging and purifying presence 'flaming fire' — an OT theophany — progressive present
(cf. Exod 3; Isa 66:15). phrase (cf. Isa 66:15; Exod 3:2 LXX).

Sidwpt: 'give'; with éxdiknov, 'to
give/render vengeance' — i.e. to mete
out the punishment.

”~ ™ ™

éxdiknow TOlG ) eldooLV

vengeance those not who know

Accusative Dative negative particle (with participle) Perf Act Ptc - Dat Pl Masc - oida

direct object (of 5160vrog) article (substantizes ptc.) substantival participle (recipient of vengeance)
¢kdixknoig: 'vengeance, retribution, just — intensive perfect (settled state)
D ) e oiba: 'know' (perfect with present

recompense, not personal vendetta (cf.

Deut 32:35; Rom 12:19). force); 'those not knowing God' echoes

the Gentile ignorance of Ps 79:6; Jer
10:25 LXX.
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Oeov Kal TOlG un

God and those not
Accusative coordinating conjunction Dative negative particle (with participle)
direct object (of €i6d01v) article (substantizes ptc.)

C ’ ~ b) 7’ ~
VTTXKOVUOLOLV W EU“‘YYEA[(J}) TOU
who obey the gospel of the
Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - brtako\w Dative Dative Genitive
substantival participle (coordinate recipient) article dat. complement (of vmakovovowv) article
— progressive present evayyeAov: 'good news, gospel'; the

. . R proclamation that calls for obedient

vrnakovw: 'obey, submit to' (lit. "hear R

faith.

under'); the gospel demands the

obedience of faith — its rejection is

disobedience.

4 c ~ > =

KVQLov THwV Inoov
Lord our Jesus
Genitive Genitive Genitive
subjective/possessive genitive (gospel belonging genitive of relationship apposition to kupiov
to the Lord)

kUpog: 'Lord'; the gospel is 'of our Lord
Jesus' — both about him and
authorized by him.

o) oltveg dtknVv Tloovotv OAEDQEOV AW VIOV ATIO TTEOCWTIOL TOL KLELOL KAl A0 TNG dOENS TNS LoXVOG
avTov,
who will pay the penalty of eternal destruction, away from the presence of the Lord and from the glory of his

might,

RELATIVE EXPANSION = OlTLveG A qualitative relative clause spelling out the sentence: such people will pay a

penalty — eternal ruin consisting in exclusion from the Lord's presence and glory.
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oltiveg olknv TioovoLV OAeOgov

who penalty they will pay destruction
Nominative Accusative Fut Act Indic 3 Pl - tivw Accusative
qualitative relative pronoun (subject) direct object (cognate w/ ticovorv) main verb (rel. clause) accusative in apposition (to 5iknv)
dotig: 'whoever, such as'; the qualitative Sikn: 'justice, penalty, punishment'; — predictive future OAebpog: 'ruin, destruction'; not
relative — 'people of such a kind as Siknv tivw = a classical idiom, 'to pay a ot , . annihilation of being but ruinous loss
. . i tivw: 'pay, render’; here in the legal .
to...". penalty, suffer punishment. e . . — defined here by separation from God.
idiom 'pay a penalty' — judicial requital
at the judgment.
Yy 7/ b} \ 4 ~
XLWVLIOV AXTTO T(QOO'(A)T[OU TOV
eternal away from presence/face of the
Accusative preposition + genitive (separation) Genitive Genitive
attributive adjective ané: here separative — 'away from'; the object of amd (separation) article

destruction consists in exclusion from
God's presence (cf. Isa 2:10, 19, 21

nipoowriov: 'face, presence' (lit. 'what is
toward the eyes'); a Semitism —

aiwviog: 'eternal, age-long'; the
destruction belongs to the age to come

— permanent in duration and quality. LXX). banishment from the Lord's face.

/7 \ b \ ~
KLUQLOV KXL XTTO TT]G
Lord and from the
Genitive coordinating conjunction preposition + genitive (separation) Genitive
possessive genitive article

KOptog: 'Lord'; from whose face they are
shut out — the deepest dimension of
the ruin.

™ - ™ -

00éne TG loxvog avTov

glory of the might his

Genitive Genitive Genitive Genitive

object of dmrd (coordinate separation) article attributive/source genitive (with 56§c) genitive of possession
d0¢a: 'glory, splendor’; the radiant ioxvg: 'strength, might'; 'the glory of his
majesty of the Lord, from which they might' — the splendor that issues from
are likewise excluded. his power (echoing Isa 2:10, 19, 21

LXX).



10 Otav €A0n evdolaoOnval év tolg ylolg avToL kKal OavpacOnvat €v maoLy tolg Toteboaoty, 0Tt

ETILOTEVON TO HAETVOLOV TJHWV EP' VUAG, €V TN TJHéEQa EKELVT).

when he comes to be glorified in his saints and to be marveled at among all who have believed — because our

testimony to you was believed — on that day.

TEMPORAL FRAME

Otav A temporal clause locating the whole scene: 'when he comes.' Its goal is two-fold

— to be glorified and marveled at in his people; a parenthesis grounds the Thessalonians' inclusion ('‘because

our testimony was believed').

otav EA0T)
when he comes

temporal conjunction (+ subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg - épxopat

dtav: 'whenever, when' (8te + dv); with verb of the temporal clause

the subjunctive, of an event certain but o @i Ee aade:

™ ™ 7~

évdo&aoOnvar
to be glorified in

&v

Aor Pass Inf - évofalopat preposition + dative (sphere)
infinitive of purpose

— constative aorist

undated.
épxopat: 'come, go'; here the parousia évdofadlopat: 'be glorified in/among' (év
— the Lord's coming on 'that day.' + dofalw); the saints are the arena in
which Christ's glory is displayed (cf. Ps
89:7 LXX; Isa 49:3).
TOLG ayliotg avTOL Kol
the saints his and
Dative Dative Genitive coordinating conjunction
article dat. of sphere (locus of glorification) genitive of possession

dytog: 'holy one, saint'; the set-apart

people in whom Christ's glory shines —

perhaps the believers (so v.10b),
perhaps with the holy ones/angels.



OavpacOnva
to be marveled at

Aor Pass Inf - Oavpalw
infinitive of purpose (coordinate)
— constative aorist

Oavpalw: 'wonder, marvel at, admire';
Christ is the object of astonished
worship among all believers.

Y
among
preposition + dative (sphere)

Sy

MTAOLV
all

Dative

attributive adjective

)

P

TOLlG
those

Dative

article (substantizes ptc.)

=

MLOTeEVOAOLV

who have believed

Aor Act Ptc - Dat Pl Masc - miiotebw
substantival participle (dat. of sphere)
— constative aorist

motevw: 'believe, trust'; the aorist
views their believing as the act that
brought them into Christ's people.

™

P

OTL
because

causal conjunction (parenthetical)

EmuoTevon

was believed

Aor Pass Indic 3 Sg * uotedw
main verb (parenthetical clause)
— constative aorist

motebw (pass.): 'be believed, be
entrusted’; here 'our testimony was
believed' — they are among the
believers.

A

TO
the

Nominative

article

HaQTUQLOV

testimony

Nominative

subject (of émorevon)
paptuprov: 'testimony, witness'; the
apostolic proclamation borne to the

Thessalonians — equivalent to the
gospel.

U@V
our

Genitive

genitive of source/relationship

o)
to

preposition + accusative (direction toward)

ént + acc.: 'to, toward, upon'; the
testimony was directed 'to you' — its
hearers.

vuag
you
Accusative

object of émi



b

&V

on

preposition + dative (time)

)
that

Dative

article

fiuéoa

day

Dative

dat. of time (resumes drav £A0n)
npépa: 'day’; 'that day' — the Day of the
Lord, the fixed eschatological
appointment (cf. 2:2).

EKelvT)
that

Dative
demonstrative adjective
¢xkeivog: 'that'; the demonstrative

singles out the well-known
eschatological Day.

11 ¢lc 6 kal mpooevxoueDa TTAVTOTE TEQL VU@V, (v DHAG a&lwot) ¢ kKA oews 6 0€0G UV Kal

TIANEWOT MAoAV eLOOKIAV AYAOWOVVNG KAl €QYOV THOTEWS €V DUVAEL,

To this end we also pray always for you, that our God may count you worthy of the calling and may fulfill

every resolve of goodness and work of faith with power,

PURPOSE / PRAYER REPORT

€lg 0 Returning to the main line: 'with this in view' Paul reports his constant

prayer — that God would make them worthy of their calling and bring to completion their goodness and faith-

work by power.

ELg
to
preposition + accusative (goal/purpose)

€ig 6: 'unto which, to this end'; points
back to the glorification of v.10 as the
goal in view.

o

which

Accusative

relative pronoun (object of €ic)

Kol
also

adverbial (ascensive)

mEooevXoueda

we pray

Pres Mid Indic 1 PI - mpooetxopat
main verb

— customary present

nipoogvxopat: 'pray'; the general verb for
prayer to God, here Paul's habitual
intercession.



TIAVTOTE

always
adverb (frequency)

ndvrorte: 'always'; the constancy of the
prayer, echoing the navtote of v.3.

™

P

TEQL
for

preposition + genitive (reference)

=

Opwv
you
Genitive

object of mepi

)

P

tva
that
conjunction (content of the prayer)

tva: 'that’; here introducing the
content/object of the praying rather
than strict purpose.

vuag
you
Accusative

direct object (of d€ivon)

allwor)

may count worthy
Aor Act Subj 3 Sg - afow
subjunctive (tva clause)

— constative aorist

agiow: 'deem/count worthy, make
worthy' (cf. xatafow, v.5); God renders
them fit for what they are called to.

™G
the

Genitive

article

KANOEWG

calling

Genitive

genitive (of which they are deemed worthy)

kAfjoig: 'call, calling' (from kaAéw); the
divine summons into salvation and the
kingdom (v.5).

the

Nominative

article

™

P

Ococ
God

Nominative

subject (of d§uon / mAnpwon)

=

Huwv
our

Genitive

genitive of relationship

™

=

Kol
and

coordinating conjunction

MANQOWOT)

may fulfill

Aor Act Subj 3 Sg - mAnpow
subjunctive (coordinate {va clause)
— constative aorist

riAnpow: 'fill, fulfill, complete, bring to
fruition'; God carries their good
intentions and works through to
completion.

™

P

MOV

every
Accusative

attributive adjective

=

eVOoKIAV

resolve/good pleasure

Accusative

direct object (of mAnpwon)
evdokia: 'good pleasure, good will,
resolve' (€0 + Sokéw); here the good

purpose/desire God brings to
completion.

™

=

ayaOwaovvng
of goodness

Genitive

genitive of content/quality

ayabwolvn: 'goodness, generosity' (a
biblical-Greek formation); the moral
excellence the resolve aims at.



\ v
Kol £oyov
and work
coordinating conjunction Accusative

direct object (coordinate, of mAnpwon)

épyov: 'work, deed'; faith's active
outworking — the concrete labor that
faith produces (cf. 1 Thess 1:3).

12

ovvapel

power

Dative

dat. of means (the agency of fulfillment)
Suvapig: 'power'; God accomplishes this
'in/by power' — the divine enabling,
not human effort alone.

MLOTEWG
of faith

Genitive

genitive of source (work produced by faith)
niotig: 'faith’; 'work of faith' = the
activity that springs from and expresses
their trust.

&V
with

preposition + dative (means/manner)

OTtwg €vdoEaoOn to dvoua ToL KLELOL MUV TNoov év VULV, Kal DUELS €V avTw, KATX TV XAQLV

0L 00V MUV Kal kvEiov Tnoov Xplotov.

so that the name of our Lord Jesus may be glorified in you, and you in him, according to the grace of our God

and the Lord Jesus Christ.

ULTIMATE PURPOSE = OMwG The final goal of the prayer: a reciprocal glorification — the Lord's name

glorified in them, and they in him — the whole grounded in and measured by divine grace.



”~ ™ ™ ~ -

OTtwG évdo&aaOn) TO ovoua

so that may be glorified the name

conjunction (purpose) Aor Pass Subj 3 Sg - évdofalopat Nominative Nominative
dmwg: 'so that, in order that'; introduces subjunctive (purpose clause) article subject (of ¢v608ac6r])
the ultimate aim of God's fulfilling —> constative aorist évopa: 'name’; the 'name' stands for the
work in v.11.

person and renown of the Lord — what

évdofadopat: 'be glorified in' (cf. v.10); is honored or dishonored

the Lord's name receives glory through
the transformed community.

~ = - ™ - ™ -

TOV KLELOV UV ‘Inoov

of the Lord our Jesus

Genitive Genitive Genitive Genitive

article possessive genitive (whose name) genitive of relationship apposition to kupiov

kUptog: 'Lord'; the name to be glorified
is that of 'our Lord Jesus.'

Y vuiv Kal vpeig
in you and you
preposition + dative (sphere) Dative coordinating conjunction Nominative
object of év (locus of glorification) subject (of an implied ¢vSo€ac6ijre)

VpelG: 'you'; the emphatic pronoun in
the reciprocal half — 'and you (be
glorified) in him.'

”~ ™ ™ e

&v avTQ KT TV
in him according to the
preposition + dative (sphere) Dative preposition + accusative (standard/norm) Accusative

object of év article



”~ ™ - ™ )

Xaowv TOU Oeov U@V

grace of God our

Accusative Genitive Genitive Genitive

object of katd (the measuring norm,) article genitive of source genitive of relationship
xap1ig: 'grace’; the whole reciprocal glory 0ed¢: God; the grace's source — 'our
is 'according to' — grounded in and God.'

proportioned by — God's grace.

~ - - ™ - ™ -~

Kal KLELOV Inoov Xgtotov

and the Lord Jesus Christ

coordinating conjunction Genitive Genitive Genitive
genitive of source (coordinate) apposition to kupiov apposition

kUp1og: 'Lord'; God and the Lord Jesus
Christ named together as the single
source of grace — framing the chapter
with v.2.

On the text. The Greek follows the standard critical text of 2 Thessalonians 1, uniform in its
main wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient,
public-domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced.
Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and conventional. A few
places carry interpretive or text-critical weight: at v.2 the editions read dno Oeod natpog kat
kuplovInood Xpiotod (some witnesses add fju@v after matpdg); at v.8 the editions divide over
the article and order in €v rupt @Aoyog / €v @Aoyi upodg (the reading printed follows
NA28/SBLGNT); at v.10 the printed ériotet0n) (‘was believed') reflects the aorist passive of the
main editions. The chapter has 12 verses; none is legitimately omitted by the critical text.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:-Mood-Person‘Number (+ Case:Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and



summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



